DEU - DEUTSCH

Pflege- und Reinigungshinweise

o Entfernen Sie jede Art von Verschmutzung sofort. Wasserldsliche Flecken wie Limonade, Fruchtsafte, Kaffee, Tee, etc.
nicht eintrocknen lassen.

e Reinigen Sie die Mdbeloberflachen ausschlieBlich mit einem nebelfeuchten Tuch und wischen Sie trocken nach. Fiir
Schaden durch eingesetzte Reinigungsmittel ist der Hersteller nicht haftbar.

o Ein Polieren, etwa mit Mobelpolitur, ist zum Erhalt der Oberfldchenqualitat nicht notwendig.

A WARNUNG - SICHERHEITSHINWEIS

Nicht fachgerecht montierte oder nicht bestimmungsgemaB genutzte Mébel konnen lebensgefahrlich sein. Um dieser
Gefahr zu entgehen und das Risiko von Verletzungen zu verringern, sind folgende Sicherheitshinweise unbedingt zu
beachten:

Montage

o Die Montage der Mébel ist durch fachkundiges Personal anhand der Montageanleitung durchzufthren. Schrauben dirfen
nicht berdreht werden. Kinder sind bei der Montage fernzuhalten.

o Alle Pakete sind zu 6ffnen und alle Montageanleitungen und Sicherheitshinweise zu lesen. Diese Dokumente sind
aufzubewahren. Far die Montage sind nur Originalteile zulassig.

e Mobel mit beigelegter Wandbefestigung sind zwingend an der Wand zu befestigen. Dabei ist der beigefligte
Sicherheitshinweis zur Wandbefestigung zu beachten.

Verwendung

e Mobel bergen Gefahren fur Kinder: Achten Sie daher darauf, dass Kinder nicht in Schubladen oder auf andere Teile klettern
oder sich daran hochziehen oder hangen.

o Die Mobel sind fur folgende maximale Belastungen geeignet: Betten (pro Liegeflache): 110kg, Ankleidebande: 110kg,
Nachtschrank- und Kommodenplatten: 15kg, Paneel-Glasbdden: 1kg, Regalbdden: siehe Montageanleitung,
bauartabhangig, Schubkasten: siehe Aufdruck, Einlegebdden: 20kg, Kleiderstangen: 40kg, Hangeschranke: 20kg,
Regalbdden: siehe Montageanleitung, bauartabhangig

ENG - ENGLISH

Care and cleaning instructions

e Remove any soiling immediately. Do not allow water-soluble stains such as lemonade, fruit juices, coffee, tea, etc. to dry.

o Only clean the furniture surfaces with a damp cloth and wipe dry. The manufacturer is not liable for damage caused by
cleaning agents used.

e Polishing, for example with furniture polish, is not necessary to maintain the surface quality.

/A WARNING - SAFETY INSTRUCTIONS

Furniture that is not assembled correctly or not used as intended can be life-threatening. To avoid this danger and
reduce the risk of injury, the following safety instructions must be observed:

Assembly

e The furniture must be assembled by qualified personnelin accordance with the assembly instructions. Screws must not
be overtightened. Keep children away during assembly.

o All packages must be opened and all assembly instructions and safety instructions must be read. These documents must
be kept in a safe place. Only original parts may be used for assembly.

o Furniture with enclosed wall mounting must be fixed to the wall. The enclosed safety instructions for wall mounting must
be observed.

Use

e Furniture harbours dangers for children: Therefore, make sure that children do not climb into drawers or onto other parts
or pull themselves up or hang from them.

e The furniture is suitable for the following maximum loads: Betten (pro Liegeflache): Beds (per mattress base): 110kg,
Drawers: see print, Dressing benches: 110kg, Fitted shelves: 20kg, Bedside cabinet and chest of drawers tops: 15kg,
Clothes rails: 40kg, Panel glass shelves: 1kg, Wall units: 20kg, Shelves: see assembly instructions, depending on model
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ESP - Espafol

Instrucciones de cuidado y limpieza

e Elimine inmediatamente la suciedad. No deje que se sequen las manchas solubles en agua, como limonada, zumos de
fruta, café, té, etc.

e Limpie las superficies de los muebles sélo con un pafio himedo y séquelas con un pafio seco. El fabricante no se hace
responsable de los dafios causados por los productos de limpieza utilizados.

o No es necesario pulir, por ejemplo con cera para muebles, para mantener la calidad de la superficie.

A ADVERTENCIA - INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Los muebles que no se monten correctamente o no se utilicen conforme a lo previsto pueden poner en peligro la vida
de las personas. Para evitar este peligro y reducir el riesgo de lesiones, deben observarse las siguientes instrucciones
de seguridad:

Montaje

e El mobiliario debe ser montado por personal cualificado de acuerdo con las instrucciones de montaje. Los tornillos no
deben apretarse en exceso. Mantenga a los nifios alejados durante el montaje.

e Deben abrirse todos los embalajes y leerse todas las instrucciones de montaje y de seguridad. Estos documentos deben
guardarse en un lugar seguro. Para el montaje s6lo deben utilizarse piezas originales.

e Los muebles con fijaciones murales adjuntas derben fijarse a la pared. Deben observarse las instrucciones de seguridad
adjuntas para el montaje mural.

Utilice

e Los muebles encierran peligros para los nifios: por eso, asegurese de que los nifios no se suban a los cajones o a otras
partes, ni se tiren o cuelguen de ellos.

e Los muebles son adecuados para las siguientes cargas maximas: Camas (por somier): 110kg, Cajones: ver impresion,
Banco vestidor: 110kg, Estantes: 20kg, Mesillas de noche y cajoneras: 15kg, Barra armario: 40kg, Estantes de cristal: 1kg,
Armario de pared: 20kg, Estantes: ver instrucciones de montaje, seguin modelo

NED - nederlands

Onderhouds- en reinigingsinstructies

o Verwijder vuil onmiddellijk. Laat in water oplosbare vlekken zoals limonade, vruchtensap, koffie, thee enz. niet opdrogen.

e Reinig de meubeloppervlakken alleen met een vochtige doek en wrijf ze droog. De fabrikant is niet aansprakelijk voor
schade die wordt veroorzaakt door gebruikte reinigingsmiddelen.

e Polijsten, bijvoorbeeld met meubelpolish, is niet nodig om de oppervlaktekwaliteit te behouden.

A WAARSCHUWING - VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Meubels die niet correct gemonteerd zijn of niet gebruikt worden zoals bedoeld, kunnen levensgevaarlijk zijn. Om dit
gevaar te voorkomen en hetrisico op letsel te verminderen, moeten de volgende veiligheidsinstructies in acht worden
genomen:

Montage

e De meubels moeten door gekwalificeerd personeel worden gemonteerd volgens de montagehandleiding. Schroeven
mogen niet te vast worden aangedraaid. Houd kinderen tijdens de montage uit de buurt.

o Alle verpakkingen moeten worden geopend en alle montage- en veiligheidsinstructies moeten worden gelezen. Deze
documenten moeten goed worden bewaard. Voor de montage mogen alleen originele onderdelen worden gebruikt.

o Meubels met bijgeleverde wandbevestigingen moeten aan de muur worden bevestigd. De bijgevoegde
veiligheidsinstructies voor wandmontage moeten in acht worden genomen.

Gebruik

e Meubels houden gevaren in voor kinderen: zorg er daarom voor dat kinderen niet in lades of op andere onderdelen
klimmen, zich eraan optrekken of eraan gaan hangen.

o De meubels zijn geschikt voor de volgende maximale belastingen: Bedden (per ligvlak): 110kg, Laden: zie opdruk, Bank:
110kg, Legplanken: 20kg, Nachtkastje en ladekastbladen: 15kg, Kledingstangen: 40kg, Glazen legplanken: 1kg,
Hangelementen: 20kg, Legplanken: zie montagehandleiding, afhankelijk van model
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FRA - Francgais

Conseils d'entretien et de nettoyage

e Enleverimmédiatement tout type de salissure. Ne laissez pas sécher les taches solubles dans 'eau comme la limonade,
les jus de fruits, le café, le thé, etc.

o Nettoyez les surfaces des meubles exclusivement avec un chiffon humide et essuyez a sec. Le fabricant n'est pas
responsable des dommages causés par les produits de nettoyage utilisés.

o |Ln'est pas nécessaire de polir les surfaces, par exemple avec un produit de polissage pour meubles, afin de préserver leur
qualité.

A AVERTISSEMENT - CONSIGNE DE SECURITE

Les meubles qui ne sont pas montés dans les régles de l'art ou qui ne sont pas utilisés conformément a leur destination
peuvent présenter un danger de mort. Afin d'éviter ce danger et de réduire le risque de blessures, il estimpératif de
respecter les consignes de sécurité suivantes:

Montage

o Le montage des meubles doit étre effectué par un personnel compétent a l'aide des instructions de montage. Les vis ne
doivent pas &tre trop serrées. Eloignez les enfants pendant le montage.

o Tous les paquets doivent étre ouverts et toutes les instructions de montage et les consignes de sécurité doivent étre lues.
Ces documents doivent étre conservés. Seules les pieces d'origine sont autorisées pour le montage.

e Les meubles avec fixation murale jointe doivent impérativement étre fixés au mur. Ce faisant, il convient de respecter la
consigne de sécurité jointe relative a la fixation murale.

Utilisation

o Les meubles présentent des dangers pour les enfants: veillez donc a ce que les enfants ne grimpent pas dans les tiroirs ou
sur d'autres éléments, ne s'y hissent pas et ne s'y pendent pas.

o Le mobilier est adapté aux charges maximales suivantes: Lits (par surface de couchage): 110 kg, Tiroirs : voir impression,
Banc : 110 kg, Etageres : 20 kg, Table de chevet et dessus de tiroirs : 15 kg, Tringles a vétements : 40 kg, Etagéres en verre :
1 kg, Eléments de suspension : 20 kg, Etagéres : voir les instructions de montage, selon le modeéle

ITA - Italiano

Istruzioni per la cura e la pulizia

o Rimuovere immediatamente lo sporco. Non lasciare asciugare le macchie idrosolubili come limonata, succhi di frutta,
caffe, te, ecc.

o Pulire le superfici dei mobili solo con un panno umido e asciugare. Il produttore non e responsabile dei danni causati dai
detergenti utilizzati.

e Lalucidatura, ad esempio con un lucidante per mobili, non & necessaria per mantenere la qualita della superficie.

A AVVERTIMENTO - ISTRUZIONI DI SICUREZZA

I mobili non montati correttamente o non utilizzati come previsto possono essere pericolosi per la vita. Per evitare
questo pericolo e ridurre ilrischio di lesioni, & necessario osservare le seguenti istruzioni di sicurezza:

Montaggio

o | mobili devono essere assemblati da personale qualificato secondo le istruzioni di montaggio. Le viti non devono essere
serrate eccessivamente. Tenere lontani i bambini durante il montaggio.

e Tutte le confezioni devono essere aperte e tutte le istruzioni di montaggio e di sicurezza devono essere lette. Questi
documenti devono essere conservati in un luogo sicuro. Per il montaggio devono essere utilizzati solo pezzi originali.

o | mobil con montaggio a parete devono essere fissati alla parete. Osservare le istruzioni di sicurezza allegate per il
montaggio a parete.

Utilizzo

o | mobili nascondono pericoli per i bambini: Pertanto, assicuratevi che i bambini non si arrampichino sui cassetti o su altre
parti, né si tirino su o si appendano ad essi.

o | mobili sono adatti ai seguenti carichi massimi: Letti (per rete): 110 kg, Cassetti: vedi impronta, Sedile a panchina: 110kg,
Ripiani componibili: 20kg, Piani di comodini e comé: 15kg, Aste appendiabiti: 40kg, Ripiani in vetro: 1kg, Pensili: 20kg,
Ripiani: vedere le istruzioni di montaggio, a seconda del modello.
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POR - Portugués

Instrucciones de cuidado y limpieza

e Elimine inmediatamente la suciedad. No deje que se sequen las manchas solubles en agua, como limonada, zumos de
fruta, café, té, etc.

e Limpie las superficies de los muebles sélo con un pafio himedo y séquelas con un pafio seco. El fabricante no se hace
responsable de los dafios causados por los productos de limpieza utilizados.

o No es necesario pulir, por ejemplo con cera para muebles, para mantener la calidad de la superficie.

A ADVERTENCIA - INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Los muebles que no se monten correctamente o no se utilicen conforme a lo previsto pueden poner en peligro la vida
de las personas. Para evitar este peligro y reducir el riesgo de lesiones, deben observarse las siguientes instrucciones
de seguridad:

Montaje

e El mobiliario debe ser montado por personal cualificado de acuerdo con las instrucciones de montaje. Los tornillos no
deben apretarse en exceso. Mantenha as criancas afastadas durante a montagem.

e Deben abrirse todos los embalajes y leerse todas las instrucciones de montaje y de seguridad. Estos documentos deben
guardarse en un lugar seguro. Para el montaje s6lo deben utilizarse piezas originales.

e Los muebles con fijaciones murales adjuntas deben fijarse a la pared. Deben observarse las instrucciones de seguridad
adjuntas para el montaje mural.

Utilice

e Los muebles encierran peligros para los nifios: por eso, asegurese de que los nifios no se suban a los cajones o a otras
partes, ni se tiren o cuelguen de ellos.

e Los muebles son adecuados para las siguientes cargas maximas: Camas (por somier): 110kg, Cajones: ver impresion,
Banco vestidor: 110kg, Estantes: 20kg, Mesillas de noche y cajoneras: 15kg, Barra armario: 40kg, Estantes de cristal: 1kg,
Armario de pared: 20kg, Estantes: ver instrucciones de montaje, seguiin modelo

POL - Polski

Instrukcje dotyczace pielegnaciji i czyszczenia

e Natychmiast usuwac wszelkie zabrudzenia. Nie dopuszczaé¢ do zaschniecia plam rozpuszczalnych w wodzie, takich jak
lemoniada, soki owocowe, kawa, herbata itp.

o Powierzchnie mebli nalezy czysci¢ wytacznie wilgotna Sciereczka i wyciera¢ do sucha. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody spowodowane przez stosowane $rodki czyszczace.

e Polerowanie, na przyktad pastg do mebli, nie jest konieczne do utrzymania jakosci powierzchni.

/A OSTRZEZENIE - INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Nieprawidtowo zmontowane lub uzytkowane niezgodnie z przeznaczeniem meble moga stanowic zagrozenie dla zycia.
Aby unikna¢ tego niebezpieczenstwa i zmniejszyc¢ ryzyko obrazen, nalezy przestrzegac¢ ponizszych instrukcji
bezpieczenstwa:

Montaz

o Meble musza by¢ montowane przez wykwalifikowany personel zgodnie z instrukcjg montazu. Srub nie wolno dokrecaé
zbyt mocno. Trzymaj dzieci z daleka podczas montazu.

o Nalezy otworzy¢ wszystkie opakowania i przeczyta¢ wszystkie instrukcje montazu i instrukcje bezpieczenstwa. Dokumenty
te nalezy przechowywaé w bezpiecznym miejscu. Do montazu mozna uzywac wytacznie oryginalnych czesci.

e Meble z dotgczonymi mocowaniami $ciennymi musza by¢ przymocowane do $ciany. Nalezy przestrzegac¢ zatgczonych
instrukcji bezpieczenstwa dotyczacych montazu na Scianie.

Uzywanie

e Meble sg niebezpieczne dla dzieci: dlatego nalezy upewnic sie, ze dzieci nie wspinaja sie do szuflad lub na inne czesci, nie
podciagaja sie ani nie zwisajg z nich.

e Meble sg przystosowane do nastepujacych maksymalnych obcigzen: L6zko (na podstawe materaca): 110 kg, Szuflady:
patrz nadruk, Komody: 110kg, Pétki: 20kg, Szafki nocne i blaty komdd: 15kg, Drazki na ubrania: 40kg, Potki szklane: 1kg,
Szafki wiszace: 20kg, Potki: patrz instrukcja montazu, w zaleznosci od modelu
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SVK - Slovensky

Pokyny na starostlivost a Cistenie

e Okamtzite odstrante vietky typy $kvin. Skvrny rozpustné vo vode, ako st limonady, ovocné §tavy, kdva, aj atd., nenechajte
zaschnut.

e Povrchy nabytku Cistite len vihkou handri¢kou a utierajte do sucha. Vyrobca nezodpoveda za Skody spdsobené pouzitymi
Cistiacimi prostriedkami.

o LeStenie, napriklad leStidlom na nabytok, nie je potrebné na zachovanie kvality povrchu.

/A UPOZORNENIE - BEZPECNOSTNE UPOZORNENIE

Nabytok, ktory nie je spravne zmontovany alebo sa nepouziva podla ur¢enia, moze byt Zivotu nebezpecny. Aby ste
predisli tomuto nebezpecenstvu a znizili riziko poranenia, je nevyhnutné dodrziavat nasledujiice bezpe¢nostné pokyny:

Montaz

o Nabytok musi montovat kvalifikovany personal podla montazneho navodu. Skrutky sa nesmu prili§ utahovat. Pocas
montaze drzte deti mimo dosahu.

o V/Setky obaly sa musia otvorit a musia sa precitat vSetky montazne pokyny a bezpecnostné pokyny. Tieto dokumenty sa
musia uchovavat na bezpeCnom mieste. Na montaz sa mézu pouzivat len originalne diely.

e Nabytok s priloZenymi nastennymi tchytmi musi byt pripevneny k stene. Nabytok s prilozenymi ndstennymi ichytmi musi
byt pripevneny k stene

Vyuzitie

o Nabytok skryva nebezpecenstvo pre deti: Preto dbajte na to, aby deti nelezli do zasuviek alebo na iné ¢asti, aby sa na ne
nevytahovali alebo sa z nich nezavesovali.

o Nabytok je vhodny pre nasledujuce maximalne zatazenia: L6zka (na plochu na lezanie): 110 kg, Zasuvky: pozri tlag, Lavice:
110 kg, Police v skrinke: 20 kg, No¢né stoliky a komody: 15 kg, Satnikova ty¢: 40 kg, Sklenené police: 1 kg, Nastenné
skrinky: 20 kg, Police v policovej jednotke: pozri ndvod na montaz, v zavislosti od modelu

SVN - Slovensko

Navodila za nego in CiS€enje

o Takoj odstranite vse vrste madezev. Ne pustite, da se posusijo v vodi topni madezi, kot so limonada, sadni sokovi, kava, Caj
itd.

o PohiStvene povrsine ocistite le z vlazno krpo in jih obriSite do suhega. Proizvajalec ni odgovoren za Skodo, ki jo povzrocijo
uporabljena Cistila.

e Poliranje, na primer s polirnim sredstvom za pohistvo, ni potrebno za ohranjanje kakovosti povrSine.

A OPOZORILO - VARNOSTNA OPOMBA

Pohistvo, ki ni pravilno sestavljeno ali se ne uporablja, kot je predvideno, lahko ogrozi Zivljenje. Da bi se izognili tej
nevarnosti in zmanjsali tveganje poskodb, je treba upoStevati naslednja varnostna navodila:

Montaza

o PohiStvo mora sestaviti usposobljeno osebje po navodilih za sestavljanje. Vijaki ne smejo biti preve¢ zategnjeni. Med
sestavljanjem se morajo otroci izogibati.

e \/se pakete je treba odpreti in prebrati vsa navodila za montazo in varnostna navodila. Te dokumente je treba hraniti na
varnem mestu. Za sestavljanje se lahko uporabljajo samo originalni deli.

e Pohistvo s prilozenimi stenskimi pritrdili je treba pritrditi na steno. UpoStevati je treba priloZzena varnostna navodila za
pritrditev na steno.

Uporaba

o PohiStvo skriva nevarnosti za otroke: zato poskrbite, da otroci ne bodo plezali v predale ali na druge dele, se dvigovali ali
obesali z njih.

o Pohistvo je primerno za naslednje najvecje obremenitve: Postelje (na vzmetnico): 110 kg, Predali: glej tisk, Klopi: 110 kg,
Vgrajene police: 20 kg, NoCne omarice in komode: 15kg, Vodila za oblacila: 40kg, Steklene police: 1kg, Stenske omare:
20kg, Police: glej navodila za montazo, odvisno od modela
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CZE - Cesky

Pokyny pro péci a CiSténi

e Okamzité odstrante vSechny typy skvrn. Nenechavejte zaschnout skvrny rozpustné ve vodeé, jako jsou limonady, ovocné
§tavy, kava, €aj apod.

e Povrchy nabytku cistéte pouze vihkym hadiikem a otirejte do sucha. Vyrobce neruci za Skody zplsobené pouzitymi
Cisticimi prostiedky.

e LeSténi, napfiklad leStidlem na nabytek, neni pro zachovani kvality povrchu nutné.

A VAROVANI - BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Nabytek, ktery neni spravné sestaven nebo neni pouzivan v souladu se svym uréenim, mize byt Zivotu nebezpecny.
Abyste tomuto nebezpeci predesli a snizili riziko zranéni, je nezbytné dodrzovat nasledujici bezpe€nostni pokyny:

Montaz

e MontaZ nabytku musi provadét kvalifikovany personal podle montazniho navodu. Srouby nesmi byt pfili$ utazeny. Déti
musi byt béhem montaze drzeny mimo dosah.

o VSechna baleni musi byt oteviena a musi byt pfecteny vSechny montazni a bezpe€nostni pokyny. Tyto dokumenty musi byt
uloZeny na bezpe€ném misté. K montaZi se smi pouZivat pouze originalni dily.

o Nabytek s pfiloZzenymi nasténnymi tchyty musi byt pfipevnén ke sténé. Je tfeba dodrzovat pfiloZzené bezpecnostni pokyny
pro montaz na sténu.

Vyuziti

o Nabytek skryva nebezpeci pro déti: Dbejte proto na to, aby déti nelezly do zasuvek nebo na jiné ¢asti, nevytahovaly se na
né nebo z nich nevisely.

o Nabytek je vhodny pro nésledujici maximalni zatizeni: LiZzka (na matraci):110 kg, Zasuvky: viz potisk, Satni lavice: 110 kg,
Police: 20 kg, Nocni skfifiky a komody: 15kg, Skfifiova trubka: 40kg, Sklenéné dno: 1kg, Nasténné skfinky: 20kg, Police: viz
navod k montazi, v zavislosti na modelu.

HUN - magyar

Apolasi és tisztitasi utasitasok

¢ Minden tipusu foltot azonnal eltavolit. Ne hagyja megszaradni a vizben old6dé foltokat, példaul limonadét,
gylimolcsleveket, kavét, teat stb.

o Abutorfellileteket csak nedves ruhdval tisztitsa meg, és torolje szarazra. A gyartd nem vallal felelésséget az alkalmazott
tisztitdszerek altal okozott karokért.

o Afelulet mindségének megbrzéséhez nem sziikséges a polirozas, példaul butorapoldval.

A FIGYELMEZTETES - BIZTONSAGI MEGJEGYZES

A nem megfeleléen dsszeszerelt vagy nem rendeltetésszeriien hasznalt butorok életveszélyesek lehetnek. E veszély
elkeriilése és a sériilés kockazatanak csokkentése érdekében feltétleniil tartsa be az alabbi biztonsagi utasitasokat:

Osszeszerelés

e Abutorokat szakképzett személyzetnek kell 6sszeszerelnie az 6sszeszerelési Utmutaté alapjan. A csavarokat nem szabad
talhdzni. Az 6sszeszerelés soran a gyerekeket tavol kell tartani.

¢ Minden csomagot fel kell bontani, és el kell olvasni az 6sszes 0sszeszerelési Utmutatdt és biztonsagi utasitast. Ezeket a
dokumentumokat biztonsagos helyen kell tarolni. Az 6sszeszereléshez csak eredeti alkatrészeket szabad felhasznalni.

o A mellékelt falikarokkal ellatott butorokat a falhoz kell rogziteni. A mellékelt, falra szerelésre vonatkozo biztonsagi
utasitdsokat be kell tartani.

Felhasznalas

o Abutorok veszélyeket rejtenek a gyermekek szamara: Ezért Gigyeljen arra, hogy a gyermekek ne masszanak be a fiokokba
vagy mas részekre, illetve ne huzzak fel magukat vagy ne logjanak le roluk.

¢ Abutorok a kévetkezé maximalis terhelésekre alkalmasak: Agyak (matracalaponként):110kg, fidkja: lasd nyomtatés,
Ulépad: 110kg, Beépitett polcok: 20kg, Ejjeliszekrény és komod felsék: 15kg, Ruhatartd sinek: 40kg, Uvegpolcok: 1kg, Fali
szekrények: 20kg, Polcok: lasd az dsszeszerelési Utmutatdt, modelltél fliggben.
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LTU - LIETUVIY

Prieziiiros ir valymo instrukcijos

¢ Nedelsiant pasalinkite visy tipy déemes. Neleiskite iSdZiGti vandenyje tirpstan¢ioms démeéms, pavyzdziui, limonadui, vaisiy
sultims, kavai, arbatai ir pan.

o Baldy pavirSius valykite tik drégna Sluoste ir sausai nusluostykite. Gamintojas neatsako uz Zala, atsiradusig dél
naudojamy valymo priemoniy.

e PavirSiaus kokybei palaikyti nebatina poliruoti, pavyzdziui, baldy poliruokliu.

/A |SPEJIMAS - SAUGOS PASTABA
Netinkamai sumontuoti arba ne pagal paskirtj naudojami baldai gali kelti pavojy gyvybei. Norint iSvengti Sio pavojaus ir
sumazinti susizalojimo rizika, bitina laikytis toliau pateikty saugos nurodymuy:

Surinkimas

o Baldus turi surinkti kvalifikuoti darbuotojai pagal surinkimo instrukcijas. Negalima per daug priverzti varzty. Surinkimo
metu vaikai turi bati atokiau.

o Visos pakuotés turi buti atidarytos ir perskaitytos visos surinkimo instrukcijos bei saugos nurodymai. Sie dokumentai turi
bati laikomi saugioje vietoje. Montuojant galima naudoti tik originalias dalis.

o Baldai su pridedamais sieniniais tvirtinimo elementais turi bati pritvirtinti prie sienos. Batina laikytis pridedamy saugos
instrukcijy dél tvirtinimo prie sienos.

Panaudojimas

o Baldai kelia pavojy vaikams: todél pasirlpinkite, kad vaikai nelipty j stalCius ar kitas jy dalis, nesikelty j juos ir
nesikabinéty ant jy.

o Baldai tinkami toliau nurodytoms didZiausioms apkrovoms: Lovos (vienam gulinCiam pavirSiui): 110 kg, Stalciai: zr.
Spausdinima, Bankas: 110 kg, Jmontuojamos lentynos: 20 kg, Naktiniy spinteliy ir komody stalvirSiai: 15kg, DrabuZiy
bégeliai: 40kg, Stiklinés lentynos: 1kg, Sieninés spintelés: 20kg, Lentynos: Zr. surinkimo instrukcijas, priklausomai nuo
modelio

MLT - MALTI

Istruzzjonijiet ghall-kura u t-tindif

o Nehhi kull tip ta 'kontaminazzjoni immedjatament. Thallix tbajja’ solubbli fl-ilma bhal luminata, meraq tal-frott, kafe, te,
ecc jinxef.

o Naddaf biss l-u¢uh tal-ghamara b'carruta niedja u mbaghad imsah niexef. Il-manifattur mhuwiex responsabbli ghall-hsara
kkawzata mill-agenti tat-tindif uzati.

o |llustrar, perezempju bil-lustrar tal-ghamara, mhuwiex mehtieg biex tinzamm il-kwalita tal-wicc.

/A TWISSIJA - AVVIZ TAS-SIGURTA

Ghamara li mhix immuntata sew jew uzata ghall-iskop mahsub taghha tista 'tkun ta' theddida ghall-hajja. Biex jigi evitat
danil-periklu u jitnaqqas ir-riskju ta’ korriment, huwa essenzjali li jigu osservati l-istruzzjonijiet ta’ sigurta li gejjin:

Assemblagg

e |L-ghamara ghandha tkun immuntata minn persunal kwalifikat bl-uzu tal-istruzzjonijiet tal-assemblagg. Il-viti
m'ghandhomx jigu ssikkati zzejjed. It-tfal ghandhom jinzammu 'L boghod waqt l-assemblagg.

o |l-pakketti kollha ghandhom jinfethu u l-istruzzjonijiet kollha tal-assemblagg u l-istruzzjonijiet tas-sigurta jingraw. Dawn id-
dokumenti ghandhom jinzammu. Partijiet originali biss huma permessi ghall-assemblagg.

e Ghamara b'immuntar fuq il-hajt inkluz ghandha titwahhal mal-hajt. L-istruzzjonijiet tas-sigurta maghluga ghall-immuntar
mal-hajt ghandhom jigu osservati.

Uzu

e |L-ghamara tohloq perikli ghat-tfal: Jekk joghgbok kun zgur li t-tfal ma jitilghux fil-kxaxen jew partijiet ohra, jigbdu lilhom
infushom jew jiddendlu maghhom.

e |-ghamara hija adattata ghat-taghbijiet massimi li gejjin: Sodod (ghal kull zona fejn timtedd): 110kg, Kxaxen: ara |-
istampar, Bankijiet tal-ilbies: 110kg, Xkafef: 20kg, Kabinett tas-sodda u pannelli tal-dresser: 15kg, Poggamani tal-hwejjeg:
40kg, Xkafef tal-hgieg tal-pannelli: 1kg, Kabinetti tal-hajt: 20kg, Xkafef: ara l-istruzzjonijiet tal-assemblagg, skont id-disinn
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ROU - ROMAN

Instructiuni de ingrijire si curatare

e indepartati imediat toate tipurile de pete. Nu (&sati sa se usuce petele solubile in ap&, cum ar fi limonada, sucurile de
fructe, cafeaua, ceaiul etc.

e Curatati suprafetele mobilei numai cu o carpa umeda si uscati. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele cauzate
de agentii de curatare utilizati.

e Lustruirea, de exemplu cu polish pentru mobila, nu este necesara pentru a mentine calitatea suprafetei.

A AVERTIZARE - NOTA DE SIGURANTA

Mobila care nu este asamblata corect sau care nu este utilizata conform destinatiei poate pune viata in pericol. Pentru a
evita acest pericol si areduce riscul de ranire, este esential sa respectati urmatoarele instructiuni de siguranta:

Asamblare

e Mobila trebuie asamblata de personal calificat folosind instructiunile de asamblare. Suruburile nu trebuie stranse prea
tare. Copiii trebuie tinuti departe in timpul asamblarii.

o Toate ambalajele trebuie deschise si trebuie citite toate instructiunile de asamblare si instructiunile de siguranta. Aceste
documente trebuie pastrate intr-un loc sigur. Pentru asamblare pot fi utilizate numai piese originale.

e Mobilierul cu elemente de fixare pe perete incluse trebuie sa fie fixat pe perete. Trebuie respectate instructiunile de
siguranta anexate pentru montarea pe perete.

Utilizare

o Mobila ascunde pericole pentru copii: prin urmare, asigurati-va ca copiii nu se urca in sertare sau pe alte parti, nu se trag
in sus sau nu se agata de ele.

o Mobilierul este adecvat pentru urmatoarele sarcini maxime: Paturi (per baza saltea): 110kg, Sertare: vedea imprimarea,
Banci pentru dressing: 110kg, Rafturi montate: 20kg, Blaturi pentru noptiere si comode: 15kg, Bare de rufe: 40kg, Rafturi
cu panouri din sticla: 1kg, Corpuri suspendate: 20kg, Rafturi: vezi instructiunile de asamblare, in functie de model

SWE - SVENSKA

Skotsel- och rengéringsinstruktioner

e Tabort alla typer av flickar omedelbart. Lat inte vattenlosliga flackar som t.ex. lemonad, fruktjuicer, kaffe, te etc. torka.

e Rengor endast mobelytorna med en fuktig trasa och torka torrt. Tillverkaren ansvarar inte fér skador som orsakas av
anvanda rengoringsmedel.

e Polering, t.ex. med mobelpolish, ar inte nddvandigt for att bibehalla ytans kvalitet.

/A VARNING - SAKERHETSMEDDELANDE

Mobler som inte ar korrekt monterade eller som inte anvinds pa avsett satt kan vara livsfarliga. For att undvika denna
fara och minska risken for skador ar det viktigt att folja foljande sdkerhetsanvisningar:

Montering

e Moblerna maste monteras av kvalificerad personal enligt monteringsanvisningarna. Skruvarna far inte dras at for hart.
Barn ska hallas borta under monteringen.

o Alla forpackningar maste oppnas och alla monteringsanvisningar och sdkerhetsanvisningar maste ldsas. Dessa dokument
maste forvaras pa ett sakert stalle. Endast originaldelar far anviandas vid monteringen.

e Mobler med medféljande vaggfasten maste fastas i vaggen. Beakta bifogade sdkerhetsanvisningar for vaggmontering.

Anvandning

e Mobler innebar faror for barn: Se darfor till att barn inte klattrar in i lador eller pa andra delar och inte heller drar sig upp
eller hangeridem.

e Moblerna ar lampliga for foljande maximala belastningar: Sangar (per bAddmadrass): 110kg, Lador: se tryck, Bank: 110kg,
Inbyggda hyllor: 20kg, Toppar till séngsk&p och byrder: 15kg, Klddstanger: 40kg, Panelhyllor av glas: 1kg, Overskap: 20kg,
Hyllplan: se monteringsanvisningar, beroende pa modell
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GRC - eAAnvika

0dnyiec ppovridag kal kKabapiopoL

o Adalpei apéowe 6AOLG TOUC TUTIOUC AEKEDWV. MV adrVeTE va 0TEYVWOOUV USATOSIAAUTOL AEKEDEC, OTIWC Aepovada, Xupoi
dpolTWY, KAPEC, TOAL K.ATL.

o KaBapilete Tig empaAveleg TwV EMIMAWY POVO PE €va LypO Ttavi kat okouTtidete oteyvd. O KataokeuaoTrg 6ev evBUvVETaAL yIA
{nUIEC TTOU TIPOoKaAoUVTAL aTd Ta XPNOIHOTIo0 U EVA KABAPLOTIKA HECQ.

e To yuaAlopa, TL.X. PE BepVikL eTiMAWY, dev eival amapaitnto yia tn dlatnpnon tTng moldtnTag tne empavelac.

A TIPOEIAOMOIHZH - OAHTIEZ AZ®AAEIAZ

Ta émumAa ou dev €Xouv cuvappoAoynOei cwotd N dv XpnohonolovvTal Omwe MPoBAEMETAL UTTOPEL va eival aneltAnTika
ya tn wi. Na va anodeuxOei autodg o Kivduvog Kat va HELWOEL 0 Kivauvog Tpaupatiopou, TPENEL va Thpolvtatl ot
akoAouOeg 0dnyicg acdaieiag:

ZuvapuoAoynon

o Ta £MUTAQ TPETEL VA cuVapPoAoyoUVTaL aTto £EEISIKEVPEVO TIPOCWTIKO oUpdwva e TI¢ 0dnyieg ouvappoAoynonc. Ot Bideg
Oev pEMeL va odiyyovtat uttepBoAkd. Ta TatdLd TPETEL va JEVOUV JAKPLA KATA T cuvappoAoynon.

e ‘OAec 0l CUOKELAOIEG TIPETEL VA £ival AVOLXTEC Kal OAEC Ol 0dNyieg cuvappoAoynaong Kat oL odnyieg achaieiag mpemeL va
olapadovtal kat va puAdooovtal o€ acpareg HEPOC. Ma tn cuvappoAoynaon EMITPEMETAL VA XPNOLUOTIOIOUVTAL HOVO Yvrola
e€aptruara.

o Ta £TUTAQ PE KAELOTA eTULTOlXLA EEAPTAMATA TIPETIEL VA OTEPEWVOVTAL OTOV TOIX0. [MPETEL va TNPOUVTAL Ol CUVNHHEVEC
odnyiec aopaieiag yia tnv tomoBETNON OTOV TO(XO.

A&lomoinon

o Ta £TUTAQ KPpUBOULV KIVOUVOUC yia Ta tadld: Na to Adyo auto, BeBatwbeite ot Ta tadld dev okapdaAwvouy ota cuptapLa i
o€ AA\a pEpn 1 dev tpaflolvtal ) KpEpovtat amd autd.

o Ta emumAa eivat katdAAnAa yia ta akdéouba peylota poptia: Kpepatia (avda Bdon otpwpatoc): 110kg, Zuptapia: BAETE
ektuTiwaon, Maykot: 110kg, Padla: 20kg, Kopodiva kat cuptaplEpec: 15kg, pdya pouxwv: 40kg, Tuaiwva padua: 1kg,
Emutoixia émutAa: 20kg, Padia: BAETe 0dnyieg cuvapuoAoynong, avaoya Pe 1o HOVTEAO

IRL - GAEILGE

Treoracha curaim agus glantachain

e Bain aon chineal éillithe laithreach. Na lig do stains intuaslagtha in uisce mar liomanaid, su torthai, caife, tae, etc. a
thriomu.

o Naglan na dromchlai troscdin ach le héadach tais agus ansin wipe tirim. Nil an monaroir faoi dhliteanasi leith damaiste a
dhéanann gniomhairi glantachdin a usaidtear.

o Niga snasu, mar shampla le snas troscain, chun cailiocht an dromchla a chothabhail.

A RABHADH - FOGRA SABHAILTEACHTA

Is féidir le troscan nach gcuirtear le chéile i gceart né nach n-usaidtear chun na criche ata beartaithe do a bheith
bagrach don bheatha. Chun an chontuirt seo a sheachaint agus an baol diobhala a laghdu, ta sé riachtanach na
treoracha sabhailteachta seo a leanas a urramu:

Tional

o Nimor do phearsanra cdilithe an troscan a chur le chéile ag baint Usaide as na treoracha tiondil. Nior cheart scriiinna a
rothéamh. Ni mér leanai a choinneail ar shiul le linn tionoil.

o Nimor gach pacaiste a oscailt agus gach treoir tiondil agus treoracha sabhailteachta a léamh. Ni mor na doiciméid seo a
choinneail. Ni cheadaitear ach pairteanna bunaidh a chur le chéile.

o Nimortroscan le gléasadh balla san direamh a cheangal leis an mballa. Ni mor cloi leis na treoracha sabhdilteachta iniata
le haghaidh gléasta balla.

usaid

o Ta contuirti ag baint le troscan do leanai: Cinntigh le do thoil nach dtdgfaidh leanai isteach i drawers n6 pairteanna eile, go
dtarraingionn siad suas iad féin n6 nach gcloifidh siad leo.

e Ta an troscan oiriinach do na hualai uasta seo a leanas: Leapacha (in aghaidh an limistéir suite): 110kg, Tarraicean: féach

an clé, Binsi gléasta: 110kg, Seilfeanna: 20kg, Comh-aireachta cois leapa agus painéil gléasta: 15kg, Railli éadai: 40kg,
Seilfeanna gloine painéil: 1kg, Caibinéid balla: 20kg, Seilfeanna: féach na treoracha tiondil, ag brath ar an dearadh
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HRV - Hrvatski

Upute za njegu i CiSéenje

o Odmabh uklonite sve vrste oneCiS¢enja. Nemojte dopustiti da se mrlje topive u vodi, poput limunade, voénog soka, kave,
Cajaitd. osusSe.

o PovrSine namjestaja Cistite samo vlaznom krpom i zatim obriSite suhom. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu
uzrokovanu koriStenim sredstvima za €iSéenje.

e Poliranje, na primjer sredstvom za poliranje namjestaja, nije potrebno za odrzavanje kvalitete povrSine.

A UPOZORENIJE - SIGURNOSNA OBAVIJEST

Namjestaj koji nije pravilno sastavljen ili koriSten prema namjeni moze biti opasan po zivot. Kako biste izbjegli ovu
opasnost i smanijili rizik od ozljeda, vazno je pridrzavati se sljedecih sigurnosnih uputa:

Montaza

o NamjeStaj mora sastaviti kvalificirano osoblje prema uputama za sastavljanje. Vijci se ne smiju previSe zategnuti. Az
Osszeszerelés soran a gyerekeket tavol kell tartani.

o Sva pakiranja moraju biti otvorena i pro¢itane sve upute za sastavljanje i sigurnosne upute. Ovi dokumenti moraju se
Cuvati. Za montazu su dopusSteni samo originalni dijelovi.

o Namjestaj s uklju¢enom montazom na zid mora biti pricvr§¢en na zid. Morate se pridrzavati priloZenih sigurnosnih uputa
za zidnu montazu.

Koristiti

o Namjestaj predstavlja opasnost za djecu: Pazite da se djeca ne penju u ladice ili druge dijelove, da se ne povlace ili vise na
njima.

o Namjestaj je prikladan za sljedeca najveca opterecenja: Kreveti (po prostoru za leZzanje): 110 kg, Ladice: vidi ispis,
Garderobni banka: 110kg, Police: 20kg, Paneli no¢nog ormaric¢a i komode: 15 kg, Sipke za odje¢u: 40 kg, Panel staklene
police: 1kg, Zidni ormari: 20kg, Police: pogledajte upute za sastavljanje, ovisno o dizajnu

LVA - LatvieSu

KopS$anas un tirisanas noradijumi

o Nekavejoties notiriet visus netirumus. Nelaujiet nozut tdeni SkistoSiem traipiem, pieméram, limonadei, auglu sulam,
kafijai, tejai utt.

e Mebelu virsmas tiriet tikai ar mitru dranu un noslaukiet sausu. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, ko izraisijusi

izmantotie tiriSanas lidzekli.
o Lai saglabatu virsmas kvalitati, nav nepiecieSama puléSana, pieméram, ar mébelu puléSanas lidzekli.

/A BRIDINAJUMS - DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Mébeles, kas nav pareizi samontétas vai netiek lietotas atbilstoSi paredzétajam mérkim, var apdraudét dzivibu. Lai
izvairitos no Sadam briesmam un samazinatu traumu risku, ir svarigi ievérot turpmak minétos drosibas noradijumus:

Montaza

e Mebeles jasamonte kvalificetam personalam saskana ar montazas instrukcijam. Skruves nedrikst parspilét. Montazas
laika bérniem jabut prom.

e Jaatver visi iepakojumi un jaizlasa visas montazas instrukcijas un droibas noradijumi. Sie dokumenti jaglaba dro$a vieta.
Montazai drikst izmantot tikai originalas detalas.

e Mebeles ar pievienotiem sienas stiprinajumiem japiestiprina pie sienas. Jaievero pievienotie droSibas noradijumi par
montazu pie sienas.

Izmantojiet

o Meébeles slépj briesmas bérniem: tapéc parliecinieties, ka bérni nelien atvilktnés vai uz citam mébelu dalam, nevelk uz
tam vai karajas uz tam.

e Mébeles ir piemérotas Sadam maksimalajam slodzém: Gultas (uz matraca pamatnes): 110 kg, Atvilktnes: skat. Apdruku,
Garderobes banka: 110 kg, lebuvéti plaukti: 20 kg, Nakts skapisi un kumodes: 15kg, Skapja caurule: 40kg, Stikla panelu
plaukti: 1kg, Sienas skapiSi: 20kg, Plaukti: skat. montaZzas instrukciju, atkariba no modela
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BGR - bbnrapcku

WHCTPYKL MM 3a rpUKa U NoYnUCTBaHe

e He3abaBHO oTCTpaHeTe BCUYKM 3aMbpcABaHuA. He ocTaBaiTe fa U3CbxXHaT NeTHa, pasTBOPUMM BbB BOAA, KAaTo
NMMOHaa, NNoA0BM COKOBe, Kade, Yait 1 ap.

e [oyncTBaiiTe NOBLPXHOCTUTE HA MebennTe camo C BaXKHa Kbpna 1 rM n3dbpcsaiTte Ao cyxo. [pon3BoauTenar He HocK
OTrOBOPHOCT 3a MOBPEAU, MPUYNUHEHW OT U3MON3BAHMUTE NOYMCTBALLM Npenapary.

e 3anoaabpyKaHe Ha KayecTBOTO Ha MOBBPXHOCTTA He € Heo6X04MMO NoAnpaHe, HanpuMep ¢ nak 3a Mebenu.

A MPEAYNPEXAEHUE - UHCTPYKL M 3A BE3OMACHOCT

Me6enu, KouTo He ca crno6eHun NPaBUIHO UK He Ce U3NOoN3BaT No NpeAHa3HayeHne, Morart fa 6bAaT onacHu 3a
>KMBOTA. 3a 4,a ce u3berHe Tasam 0NacHOCT M A,a Ce HaManu PUCKBT OT HapaHABaHe, TpA6Ba Aa ce cna3BaT ClegHUTe
MHCTPYKL MM 3a 6e30NacHOCT:

MoHTax

o Mebenute TpabBa aa ce crnobasaT oT KBanuduumpaH nepcoHan B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMNUTE 3a crnobaBaHe.
BuHTOBETE He TPA6BA Aa ce 3aTAraT npekaneHo. Jeuarta TpabBa Aa ce AbpykaTt HacTpaHa No BpeMe Ha MOHTaXa.

e Bcuukm onakoBku TpAGBa aa 6baaT 0TBOPEHN U BCUYKM MHCTPYKLIMK 3@ MOHTaX 1 6e3onacHoCT Tpsabea aa 6baar
npo4veTeHn N cbXxpaHABaHKW 6e3onacHo. 3a crnobABaHe Morar fja ce N3non3BaT CaMo OPUrMHaNHU YacTu.

e Mebenute ¢ BrpafieHn CTeHHM npucnocobneHna Tpabea Aa 6baat 3akpeneHn KbM cTeHaTa. Tpabsa aa ce cnasear
NPUNOXEHNTE MHCTPYKLMK 32 6€30NaCHOCT NPU MOHTa) Ha CTeHa.

N3nonsBaiiTe

e MebenuTe KPUAT ONACHOCTYM 3a AeLarta: 3aToBa ce yBeperTe, Ye Aelata He ce KaTepAaT No YekMedkeTara uav rno gpyru
4yacTu, He ce U3bPBaT MW He BUCAT OT TAX.

o Mebenute ca noaxopALLN 3a crieqHUTe MakCUMasHW HaToBapBaHuA: Jlerna (3a ocHoBa Ha MaTpak): 110 kr, YekMepkeTa:
BV OTrneyarbka, ToanetHm Macuuku: 110 kr, BrpageHu padTose: 20 Kr, [OpHM YaCTU Ha HOLLLHK LKadyeTa U CKPUHOBE:
15kg, Pencu 3a gpexu: 40kg CtbkneHun paptose: 1kg, CteHHU WiKapose: 20kg, PapToBe: BUXTE MHCTPYKUMMTE 33
crno6asaHe, B 3aBMCMMOCT OT MoZena

DNK - Dansk

Instruktioner for pleje og renggring

e Fjern snavs med det samme. Lad ikke vandoplgselige pletter som f.eks. limonade, frugtsaft, kaffe, te osv. tagrre.

e Renggar kun mgbeloverfladerne med en fugtig klud og ter efter. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der skyldes de
anvendte renggringsmidler.

e Polering, f.eks. med mgbelpolish, er ikke ngdvendig for at opretholde overfladekvaliteten.

A ADVARSEL - SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Mgbler, der ikke er samlet korrekt eller ikke anvendes efter hensigten, kan veere livsfarlige. For at undga denne fare og
reducere risikoen for skader skal fglgende sikkerhedsanvisninger overholdes:

Montering

e Mgblerne skal samles af kvalificeret personale i overensstemmelse med monteringsvejledningen. Skruer ma ikke
overspaendes. Bgrn skal holdes vaek under montering.

¢ Alle pakker skal abnes, og alle monteringsanvisninger og sikkerhedsanvisninger skal lzeses. Disse dokumenter skal
opbevares pa et sikkert sted. Der ma kun bruges originale dele til monteringen.

e Mgbler med vedlagte vaegbeslag skal fastgares til vaeggen. De vedlagte sikkerhedsanvisninger for veegmontering skal
overholdes.

Brug

e Mgbler rummer farer for barn: Sgrg derfor for, at bern ikke kravler ind i skuffer eller pa andre dele eller traekker sig op eller
haengeridem.

e Mgblerne er egnet til falgende maksimale belastninger: Senge (pr. madrasbund): 110 kg, Skuffer: se aftryk,
Paklaedningsbaenke: 110 kg, Indbyggede hylder: 20 kg, Sengeskabs- og kommodetoppe: 15 kg, Tejstativer: 40 kg, Hylder af
panelglas: 1 kg, Overskabe: 20 kg, Hylder: se monteringsvejledning, afhangigt af model
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EST - Eesti

Hooldus- ja puhastusjuhised

o Eemaldage koheselt igasugune mustus. Arge laske vees lahustuvatel plekkidel, nagu limonaad, puuviljamahlad, kohv, tee
jne, kuivada.

e Puhastage modblipinnad ainult niiske lapiga ja plihkige kuivaks. Tootja ei vastuta kasutatavate puhastusvahendite
pbéhjustatud kahjustuste eest.

o Pinna kvaliteedi séilitamiseks ei ole poleerimine, naiteks modblipolituuriga, vajalik.

A HOIATUS - OHUTUSJUHISED

Korrektselt kokku panemata voi mitte ettenahtud viisil kasutatav moobel voib olla eluohtlik. Selle ohu valtimiseks ja
vigastusohu vahendamiseks on oluline jargida jargmisi ohutusjuhiseid:

Kokkupanek

e M0OOblit peavad monteerima kvalifitseeritud t66tajad vastavalt monteerimisjuhendile. Kruvisid ei tohi tle pingutada.
Lapsed tuleb kokkupaneku ajal eemal hoida.

o Koik pakendid tuleb avada ning lugeda kdiki koostamisjuhiseid ja ohutusjuhiseid. Neid dokumente tuleb hoida turvalises
kohas. Kokkupanekuks tohib kasutada ainult originaalosi.

o Kinnitatud seinakinnitustega moéodbel tuleb kinnitada seina kiilge. Tuleb jargida lisatud ohutusjuhiseid seinakinnituse
kohta.

Kasutage

e Moobel katkeb endas ohte lastele: seeparast veenduge, et lapsed ei roni sahtlitesse voi muudesse osadesse, ei tdmba end
Ules ega ripu nende kulge.

e Moobel sobib jargmiste maksimaalsete koormuste jaoks: Voodid (madratsialuse kohta): 110kg, Sahtlid: vt jaljend, Pink:
110kg, Paigaldatud riiulid: 20kg, Voodikappide ja kappide pealispinnad: 15kg, kabinet toru: 40kg, Klaasriiulid: 1kg, rippuv
kapp: 20kg, Riiulid: vt kokkupaneku juhised, s6ltuvalt mudelist

FIN - suomalainen

Hoito- ja puhdistusohjeet

e Poista lika valittomasti. Ald anna vesiliukoisten tahrojen, kuten limonadin, hedelmdmehujen, kahvin, teen jne. kuivua.

e Puhdista huonekalujen pinnat vain kostealla liinalla ja pyyhi kuivaksi. Valmistaja ei vastaa kaytettyjen puhdistusaineiden
aiheuttamista vahingoista.

o Kiillotus esimerkiksi huonekalukiillotusaineella ei ole tarpeen pinnan laadun sailyttamiseksi.

A VAROITUS - TURVALLISUUSOHJEET

Huonekalut, joita ei ole koottu oikein tai joita ei kayteta tarkoitetulla tavalla, voivat olla hengenvaarallisia. Taméan
vaaran valttamiseksi ja loukkaantumisriskin vahentamiseksi on noudatettava seuraavia turvallisuusohjeita:

Kokoonpano

e Patevan henkiléstdn on koottava kalusteet kokoonpano-ohjeiden mukaisesti. Ruuveja ei saa kiristaa liikaa. Lapset on
pidettava loitolla kokoamisen aikana.

o Kaikki pakkaukset on avattava ja kaikki kokoonpano- ja turvallisuusohjeet on luettava. Ndma asiakirjat on sailytettava
turvallisessa paikassa. Kokoonpanossa saa kayttaa vain alkuperaisia osia.

e Huonekalut, joissa on mukana seinakiinnikkeet, on kiinnitettava seindan. Oheisia seinakiinnitysta koskevia
turvallisuusohjeita on noudatettava.

Kayta

o Huonekaluihin liittyy vaaroja lapsille: Varmista siksi, etta lapset eivat kiipeile laatikoihin tai muihin osiin eivatka veda
itseaan ylos tai roiku niista.

e Huonekalut soveltuvat seuraaville enimmaiskuormille: Vuoteet (patjapohjaa kohti): 110 kg, Laatikot: katso painatus,
Penkki: 110kg, Asennushyllyt: 20kg, Yopdydan ja lipaston ylaosat: 15kg, Vaatetangot: 40kg, Paneelin lasihyllyt: 1kg,
Seindkaapit: 20kg, Hyllyt: ks. kokoonpano-ohjeet, mallista riippuen.
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